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    Prolog


    Píše se rok 1353. Před třemi lety se v městě Brně usadil Jan Jindřich Lucemburský, mladší bratr krále Karla IV. a nový markrabě moravský. Brno se opět stalo hlavním městem Moravského markrabství. Markrabě Jan Jindřich pokračoval v práci svého bratra krále Karla, aby Moravu zkonsolidoval a vykoupil hrady a statky zastavené kdysi šlechtě jejich otcem Janem Lucemburským a aby obnovil správu země pod zemskými úředníky. Oba bratři byli dobří hospodáři a osud jejich zemí jim ležel na srdci.


    Jan Jindřich měl za sebou pohnutý život, přestože mu bylo pouhých třicet jedna let. Jeho první manželství s Markétou Tyrolskou skončilo skandálem. Obvinila ho z impotence a vyhnala z Tyrolska. Ona i její nový manžel markrabě Ludvík V. Braniborský pak skončili na mnoho let v klatbě. Aby tak nedopadl i Jan Jindřich, musel devět let čekat na to, až jeho manželství s Markétou Tyrolskou papež náležitě rozvede. Teprve pak se mohl v roce 1350 oženit. Jeho druhou ženou se stala Markéta Opavská, ale ani počátek jejich manželství se nevyvedl. Po svatbě a krátkém soužití se oba zamilovaní manželé museli na čas rozloučit, protože oba skončili v klatbě za nedovolené manželství. Překážkou bylo, že si nevyžádali papežský dispens, tedy povolení ke svatbě. Byli totiž blízcí příbuzní  pravnuk a pravnučka krále Přemysla Otakara II. Teprve když Jan Jindřich o povolení k tomuto příbuzenskému sňatku požádal Řím a dostal kladnou odpověď, mohl si svou ženu přivést zpět na hrad Špilberk. Byla to pouze formální záležitost, ale svět byl založen na pořádku. A kdo ho porušil, ten byl potrestán, ať se jednalo třeba o hlavy nejvyšší.


    Jan Jindřich byl volnomyšlenkář a obvykle řešil věci s nadhledem. Staral se o vysokou politiku a o otázky bezpečnosti země. Občas předběhl svou dobu, ale ta ho vždycky odkázala do patřičných mezí. A aby ty meze příliš nepřekračoval, o to se starala i jeho žena Markéta Opavská. Od dětství věděla, že království tvoří nejen šlechta, ale i měšťané, vesničané a také lidé na okraji společnosti, tedy tuláci, žebráci a nevěstky.


    Zvláště nevěstky patřily mezi ty nejposlednější z nejposlednějších. Byly v životě města tolerovány jako nutné zlo a většinou živořily na hranici bídy. Cena za jejich služby byla stanovena tak, aby si potěšení s nimi mohl dovolit i ten nejchudší muž. Průměrné životní náklady v městě se pohybovaly kolem jednoho groše na den. A do toho se musely vejít i výdaje za jakoukoliv zábavu. Za jeden groš se dala koupit dvě kuřata nebo kopa vajec nebo korec žita či jedna lopata. Tesařský mistr vydělal za týden 20 grošů a nádeník 5 grošů. Kolem 240 grošů stál obyčejný kůň. Ušlechtilý kůň i několik tisíc.


    Ceny za poskytování služeb nevěstek byly smluvní. Pohybovaly se od jednoho parvu, což byla jedna dvanáctina groše.

  


  
    Duben 1353


    I.


    Na Rybném trhu již od svítání panoval čilý ruch. Dubnové ráno bylo ještě chladné, takže se náměstím nesl zatím jen mírný rybí odér.


    Dveře markraběcího paláce, stojícího na rohu do Panenské ulice, se otevřely a z nich vycházel průvod několika lidí. Prodavači u stánků a kádí s rybami zbystřili. Nejprve uviděli tři strážné s krátkými mečíky u pasu, za nimi dvě služky s košíky v rukách a nakonec asi padesátiletou ženu oblečenou v nákladných, ale decentních šatech vdovy. Do prodavačů jako by vjel nový život. Nafoukali rybám do kádí dutými rákosovými palicemi vzduch, aby trochu ožily ze své letargie, a na stánky rozložili ze soudků nové slanečky, uzenáče nebo peprnáče.


    Paní Karena nevychází z paláce jen tak. Když jde nakupovat ona, má zájem o to nejvybranější zboží. Rybáři přece již za svítání dopravili do paláce objednané kapry, štiky, úhoře a sumce ze starobrněnských rybníků i z řeky Svratky, ale zřejmě to nestačilo. Zvláště prodavači cizokrajných pochoutek ožili.


    Paní Karena byla vysoká žena bledé pleti, světlých vodových očí a blond vlasů, nyní již prokvetlých stříbrem a pokrytých drahocennou rouškou. Všichni věděli, že pochází ze severních končin a že je ve vzdálené přízni s již mnoho let nebohou královnou vdovou Rejčkou. To ona vedla celý palác, to bez jejího pokynu z pokladny neodešel jediný groš.


    Paní Karena se strážci a služkami za zády obcházela tržiště. Koupila několik naložených lososů a pak se zastavila u ústřic. Vykoupila je všechny. Oba košíky byly tak těžké, že je teď museli nést strážci. Nebylo tajemstvím, že ústřice markraběnka Markéta zbožňuje. Kdo navštívil chladná sklepení markraběcího paláce, věděl, že jedna místnost je plná ledu, který dokáže uchovat potraviny i několik týdnů. Ústřice jsou však příliš choulostivé zboží. Takové množství svědčilo o tom, že markraběnka čeká hosty; hosty vzácné a zřejmě i nenadálé.


    Paní Karena poslala služky a jednoho strážného s košíky zpátky do paláce a se dvěma strážnými se vydala ulicí, které se říkalo Za Radnicí. Dostala od markraběnky Markéty ještě jeden úkol: obstarat dnes dárek, který by byl vhodný pro vzácného hosta, pro něhož se chystá i ona hostina. Paní Karena se svým doprovodem vešla na Horní náměstí a rozhlédla se. Zatím ještě neměla jasno, co koupí. Rozhodně však neměla šetřit. I tady celý trh ožil, když paní Karenu trhovci zaregistrovali. Ale bylo zřejmé, že o zeleninu, maso a pečivo, které se tu dnes převážně prodávaly, ona zájem nemá. Pátrala očima po domech řemeslníků, kteří měli na Horním náměstí dílny. Většina z nich měla své zboží vystavené před dílnami na policích či přímo na zemi. Někteří vyšli ven upozorněni manželkami či dcerami, které šily u otevřených oken a sledovaly dění na tržišti, že paní Karena jde nakupovat a nemá košík, že tedy jde pro něco speciálního. Řemeslníci se nakrucovali před svými dílnami, aby na sebe paní Karenu upozornili.


    Usmála se sama pro sebe, když si uvědomila, že zde má dílnu i mistr pasířský Martin. Ten však před svou dílnou nestál. Nebylo tajemstvím, že jeho mladá žena Žofie není příliš pracovitá a že se raději toulá po Brně, než aby přiložila ruku k dílu. A že jejich domácnost vede hospodyně Marta. Okna jejich domu zůstávala po většinu času zavřená. I teď paní Karena zahlédla Žofiiny nepřehlédnutelné vínové šaty, jak se míhají mezi krámky na tržišti.


    Bederní pás by byl jistě odpovídající dárek od markraběnky. Karena se tedy vydala do východní části náměstí poblíž rohu Ostružnické ulice, do pasířovy dílny.


    „Paní Kareno,“ užasl pasířský mistr Martin, zvaný podle svého řemesla Pasíř, když vstoupila do jeho dílny.


    „Mistře Martine, potřebuji dárek pro šlechtičnu. Ještě dnes!“


    Mistr Martin se podrbal na bradě.


    „Je mi moc líto, ale právě teď nemám nic takového.“


    „Mistře,“ vložil se do řeči nejstarší tovaryš Jurča, „do večera bychom určitě stihli dokončit ten pás pro manželku pána z Vlasatic. A on si pro něj přijde až příští týden. Vím, že teď není ve městě. Do té doby uděláme jiný.“


    „To by bylo řešení,“ přikývl mistr Martin.


    „Výborně,“ zatvářila se spokojeně paní Karena. „Večer ho přineste do markraběcího domu.“


    Položila na stůl váček s penězi. „Tady je záloha půl hřivny. A nešetři, mistře Martine. Ať je krásný, ale vhodný i pro vdovu.“


    „Jistě, paní,“ poklonil se mistr Martin. „Je z aksamitu a stříbra. Tovaryš Jurča ho do klekání přinese.“


    Paní Karena vyšla z pasířské dílny a usmívala se. Lepší dárek nemohla vybrat, mistr Martin měl zlaté ruce. Stejnou cestou se vracela zpět na Rybný trh.


    Řemeslníci bydlící na náměstí se teď už seskupovali do menších skupinek s trhovci a klábosili o tom, co asi paní Karena u Martina Pasíře chtěla. Jeho učedníci již dříve roznesli, že mistr dostal zakázku na pás pro samotného markraběte. Teď paní Karena určitě udělala další objednávku. Za chvíli se již neslo Brnem, jak je Martinu Pasířovi hej, jak se mu daří a jak je bohatý.


    Paní Karena zmizela za dveřmi paláce i se svým doprovodem a napětí na tržišti opadlo. Zato ona měla napilno. Musela zajistit večeři pro návštěvu, která dnes poctí markraběnku Markétu Opavskou. Markraběnka právě teď vybírala na statku za Brnem lovecká štěňata jako dárek pro vzácné návštěvníky.


    


    Honosný vůz kodrcal po vodou vymleté cestě, vinoucí se lesem. Před ním a za ním jeli vojáci pod barvami moravské markraběnky. Les nádherně voněl a blyštěl se rosou. Velitel družiny Marek z Erlachu pozoroval stromy kolem cesty. Činil tak spíše ze zvyku než z nějaké obavy. V lesích kolem Brna se občas usadili lapkové, ovšem na markraběcí družinu by si nikdo netroufl. Muži jeli nemluvíce, bylo slyšet jen drnčení kol a kopyta koní. Marek najednou zpozorněl. Něco uslyšel. Nějaký zvuk, který do lesa nepatřil. Znělo to jako mrouskající se kočka, ale Markovi z toho tuhla krev. Cítil smrt. Muži také něco zaslechli a jejich koně automaticky zvolnili krok. Muži se dívali na Marka, jak rozhodne. Dal pokyn k zatavení. Hlomoz způsobený jezdci a vozem utichl. Všichni naslouchali. Opět se ozval nářek. To už se otevřely dveře vozu a ven vykoukla Agnes z Hvězdlic. V náručí držela štěně.


    „Co se děje, pane Marku?“ zeptala se.


    Najednou i ona uslyšela zakňourání.


    „Dítě?“ hlesla nevěřícně, položila štěně na sedadlo a vystoupila z vozu.


    Teď se z vozu vyklonila i markraběnka Markéta Opavská. Také držela jedno rozkošné štěně.


    „Zůstaň ve voze, Milosti,“ zavelel Marek nekompromisně.


    Markéta přikývla a opět se ztratila v hloubi vozu. Dodržovala pravidla, která Marek určil. Vlastní hlavou se zaručil markraběti za její bezpečnost.


    „Paní Agnes, ty zůstaň na cestě. Muži se podívají do lesa.“


    Agnes ho ale neposlouchala. Vběhla mezi stromy, odkud se ozývalo nyní již zřetelné dětské kňourání. Marek seskočil z koně a s dvěma muži ji následoval. Agnes teď stála v trávě a dívala na něco před sebou.


    „Proboha!“ vykřikla a na chvíli si dlaněmi zakryla oči, jako by to nechtěla vidět.


    Marek se rozběhl a zastavil se až u ní. Na zemi u křoví ležela dívka v prostých zakrvácených šatech. V náručí držela novorozené dítě zabalené v pleně. Umírala, ale v očích se jí zračilo štěstí, že její dítě ti lidé zachrání.


    Agnes se vzpamatovala. Z ramen si sundala plášť a dítě do něho zabalila. Nechala je ležet u matky.


    „Děkuju…“ naznačila žena rty vděčně.


    „Jmenuji se Agnes z Hvězdlic,“ představila se příchozí. „O tvoje dítě se postarám. Jak se jmenuješ?“


    „Je to Adam,“ řekla žena a usmála se.


    „Jak se jmenuješ ty?“ zeptala se Agnes a chytila ženu za ruku.


    Ta naklonila hlavu směrem k dítěti a naposledy se na svého synka podívala. Agnes jí stiskla dlaň.


    „Jak se jmenuješ?“


    „Agnes, je mrtvá,“ položil jí Marek ruku na rameno.


    Bylo to důvěrné gesto, které by si Marek jindy nedovolil. Ovšem nyní potřeboval, aby Agnes pochopila naléhavost situace.


    Agnes vzala dítě v plášti a vstala.


    „Chudinka…“ politovala mrtvou matku.


    „Běž do vozu, paní,“ poručil jí Marek a pak se obrátil na dva muže, kteří stáli za ním.


    „Zůstanete tady. Pošlu sem vůz a biřice. Odvezete ji do města do márnice.“


    Muži přikývli.


    Agnes z Hvězdlic přinesla dítě do vozu. Markraběnka Markéta se málem rozplakala, když uviděla ten uzlíček. Sama měla doma dvouměsíční dceru Kateřinu a stále byla po porodu rozcitlivělá. Agnes dítě vybalila z pláště a rozbalila plenu, aby se podívala, jestli je ošetřené. Bylo v pořádku. Matka po porodu ještě stihla podvázat pupeční šňůru, ale pak zřejmě vykrvácela. Agnes chtěla zakrvácenou plenu vyhodit, ale markraběnka si všimla, že je na ní něco vyšito. Iniciála „A“ v zlatomodrém provedení. Symbol Anshelmů. Zaraženě se na plenu dívaly. Anshelmové byli vážení brněnští patricijové. Patřili k těm nejbohatším ve městě. Anshelmus Anshelm byl letos opět členem městské rady, patřilo mu v městě několik domů a v okolí Brna i několik dvorů. Mnoho měšťanů i samotné město mu dlužilo velké sumy peněz, které jim půjčoval.


    „Co to znamená?“ zeptala se Agnes.


    Markraběnka pokrčila rameny. „Bude lepší, když si to necháme pro sebe. Ta žena mohla plenu ukrást nebo někde najít.“


    „Nebo je to nemanželské dítě někoho z Anshelmů.“


    „Bez důkazů nemůžeme nikoho obvinit,“ krotila ji markraběnka. „Víš, jak jsou přísežní choulostiví na svou čest.“


    „Tak co uděláme?“


    „Marek z Erlachu se o to postará. Ty se postarej o dítě.“


    „Ano, Milosti,“ odpověděla a přitiskla dítě k sobě.


    Marek z Erlachu dovezl markraběnku v pořádku do markraběcího paláce na Rybném trhu a chystal se odjet, aby poslal do lesa vůz pro mrtvou ženu. Ovšem markraběnka ho hned nepustila.


    „Pane Marku, potřebuji s tebou mluvit,“ řekla, když na dvoře vystoupila z vozu, a naznačila, ať ji následuje.


    Nezbylo mu než ji poslechnout. Seskočil z koně a šel za ní a za Agnes nesoucí dítě až do paláce, do komnat určených pro fraucimor. Agnes se i s dítětem ztratila v části určené pro služky a oni dva zůstali v přijímací síni. Markraběnka naznačila služkám, které tady uklízely, ať je nechají samotné. Bylo to zvláštní. Markraběnka se s jednotlivými muži o samotě nikdy nestýkala.


    Když osaměli, vytáhla zpod pláště plenu s vyšitým zlatomodrým „A“ a podala ji Markovi.


    „Prošetři to, pane Marku,“ požádala ho. „Ale opatrně. Anshelmové jsou nám oddaní a někomu by se možná hodilo, aby měli problémy.“


    Vtom vešla do místnosti paní Karena a trochu vyčítavě se na markraběnku podívala, že porušuje etiketu. Když však uviděla plenu, pochopila, že k tomu měla důvod. Marek úklonem pozdravil paní Karenu a zadumaně si prohlížel plenu.


    „Ujmu se toho vyšetřování, Milosti. Ovšem ta dívka ji mohla ukrást.“


    „To by bylo asi nejlepší pro Anshelmy. Ale pak by musela mít přístup do jejich domu. A to může být pro tebe vodítko, kde hledat.“


    „Co s tím dítětem uděláš?“


    „Nechám ho zatím tady. Až zjistíme víc, pak se rozhodnu.“


    „Možná je nemanželské,“ upozornil ji.


    „Potom mělo štěstí,“ usmála se markraběnka Markéta. „Čeká ho lepší osud než jako pancharta.“


    Marek jí podal plenu zpět. Markraběnka ji zase podala paní Kareně.


    „Schovám ji u sebe,“ řekla paní Karena. „Možná ji budeme ještě potřebovat. A Milosti, medikus Jiří dítě právě prohlíží. Na první pohled je v pořádku. Jen má strach, aby nebylo nachlazené. Možná ho budeme muset dát dohřát do trouby.“


    „Vyhřáté cihly v houních budou stačit,“ nesouhlasila markraběnka. „Dítě není nedonošené.“


    „Jen jestli nám to dítě paní Agnes vydá,“ podotkla paní Karena trochu zjihle.


    „Tak ji nechte, ať se o něho postará,“ usmála se markraběnka. Moc dobře znala Agnesinu touhu po dítěti.


    


    Marek z Erlachu odjel na Dolní náměstí do domu rychtáře Jakuba z Rohru. Potkal ho, právě když vycházel z průjezdu. Jakub z Rohru byl vysoký muž, starý něco přes čtyřicet let. Měl bledou pleť posetou světlými drobnými pihami a světlé vlasy. Přes manželku byl spřízněný s bohatým brněnským patricijským rodem Goblinů a měl v městě velké slovo. S Markem dobře vycházeli. Rychtář Jakub pocházel z Rohru v Horních Rakousích a starobylý rod Erlachů z Tyrolska znal. Oba muži si vážili jeden druhého. Svými schopnostmi se vypracovali na nejváženější muže na Moravě.


    „Pane z Erlachu,“ uklonil se mu rychtář Jakub. „Co tě přivádí?“


    Bystře přejel očima tři muže a jejich koně, kteří Marka doprovázeli.


    „Rychtáři Jakube, potřebuji vůz a biřice. V lese jsme našli mrtvou ženu.“


    Rychtář Jakub se zakabonil.


    „Zamordovaná?“


    „Ne, zemřela při porodu,“ řekl Marek.


    Rychtář Jakub si trochu oddechl.


    „Ještě že tak. Už jsem myslel, že tu máme další mord. Však jsi slyšel, ne?“


    Marek přikývl. Před týdnem našli zamordovanou nevěstku v hájku pod Puhlíkem. Z její smrti obvinili kuplíře Vacka. Jeho vina byla zcela jasná, ostatně sám se přiznal. Byl popraven. Ne kvůli vraždě nevěstky, za tu by se mohl i vykoupit. Ale při použití útrpného práva přiznal také několikaleté okrádání kupců, ostatně i nevěstek. To už byl závažný zločin na majetku bohabojných měšťanů domácích i přespolních.


    „Našla ji markraběnka Markéta,“ přidal Marek. „Chce, aby se zjistilo, kdo to je. Dítě žije.“


    „Dobře, pojedu tam,“ řekl rychtář Jakub trochu rozladěně. „Není to sice zločin, ale kvůli tobě se toho ujmu.“


    Právě se chystal kontrolovat šenky i s dvěma přísežnými, Mikulášem Ellendim a Jiřím Huzovským, kteří dostali na starost šenkýře a jejich živnosti.


    „Nemusíš, rychtáři Jakube,“ pospíšil si Marek. „Nechci zasahovat do tvé pravomoci, ale pokud mi dáš biřice a vůz, zajedu pro ni. Moji muži tam na mě čekají.“


    Rychtář Jakub zamrkal. Docela se mu to zamlouvalo. Věděl, že je markraběnka Markéta útlocitná žena a neshledal v tom nic podezřelého, aby musel zakročit. Nějaká venkovanka si vyšla na byliny a nečekaně porodila. Naopak Marek trnul, aby neprokoukl, že ho chce obejít. Rychtář Jakub neměl Anshelmy moc rád. Občas se s nejstarším Anshelmem Anshelmem handrkovali o své pravomoci ohledně městské rady. Anshelmus Anshelm důsledně trval na tom, že rychtář se jejího zasedání může zúčastnit jen na pozvání. Rychtář zase trval na tom, že jako zástupce markraběte může být přítomen kdykoliv. A právě tyhle tahanice ohledně pravomocí mezi nimi dělaly zlou krev.


    Marek musel být opatrný, nevěděl, jestli ta žena u sebe nemá ještě něco, co by mohlo na Anshelmy odkazovat. Rychtář či spíše biřici by si to jistě nenechali pro sebe, i když měli výslovně zakázáno veřejně mluvit o svém úřadě.


    „Uděláš mi službu, pane,“ řekl nakonec rychtář Jakub. „Přijdu až do svatopetrské márnice i s podrychtářem Bernardem. Ten ti bude k ruce, zná město jako nikdo jiný.“


    „Dobře,“ odlehlo Markovi. „Možná ji pozná.“


    „Pokud je z Brna, tak určitě. Obhlédnu šenky, jestli nešidí hosty a zachovávají klid a mravopočestnost, a počkám na tebe v márnici. Zavolám také městského medikuse Šimona.“


    Vrátil se do domu pro své pomocníky a vůz. Rychtář měl k dispozici městské biřice, kteří sídlili na radnici jako prodloužená ruka městské rady. Biřici tedy sice vykonávali pokyny rychtáře, ale také všech radních, kteří město řídili. Rychtář jako zástupce markraběte moravského musel ovšem vykonávat i činnost na radě nezávislou, proto měl svou vlastní družinu mužů, kteří podléhali jen jemu a byli jím i placeni z výnosu pokut. Biřici patřili k nejneoblíbenějším obyvatelům města a ostatní měšťané jimi pohrdali. Být v družině brněnského rychtáře však pokládali za štěstí.


    Za chvíli již z průjezdu rychty vyjel vůz s dvěma muži. Rychtář šel za vozem a mávl jim a Markovi na šťastné pořízení.


    Marek přijel k místu v lese, kde nechal své muže. Rychtářovi muži se na něho nerozhodně podívali. Ohledání mrtvoly nebyla jejich práce  tu dělali biřici a městský medikus Šimon  a zdálo se, že se do toho nehrnou. Marek jim naznačil, ať zůstanou na voze. Jen si od nich vzal plachtu na zabalení těla.


    Společně s Vaškem, svým pobočníkem, se sklonili nad nebožkou. Mrtvá dívka byla mladá, mohla mít tak šestnáct. Tělo měla drobné, ale dobře živené. Rozhodně se nejednalo o tulačku. Košile a kytlice teď byly zakrvácené a špinavé od trávy a hlíny, ale zdály se kvalitní. Snad nějaké selské děvče.


    „Proč rodila tady v lese?“ zeptal se Vašek. „Určitě to bylo její první dítě.“


    „Možná ještě neměla rodit,“ pokrčil Marek rameny. „Třeba šla na byliny nebo na houby.“


    „Byla hezká,“ podotkl Vašek.


    „Nic u sebe nemá,“ prohlédl Marek její dlaně i krk. „Ani žádný amulet nebo křížek.“


    „Podívám se kolem v trávě,“ řekl Vašek. „A jestli šla na byliny, měl by tu být košík.“


    Po delším hledání nakonec oba konstatovali, že dívka s sebou nic neměla. Zabalili ji do plachty a pustili k ní rychtářovy muže, aby ji naložili na vůz. Pak se všichni muži na koních zařadili za vůz a doprovázeli mrtvé tělo jako truchlivý pohřební průvod.


    Koniec ukážky
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